
XVII. YÜZYILDA BİR ŞAiR: 
MEHMED SA 'Dİ ÇELEBİ 

Arş. Gör. Dr. Hasan Ali ESiR 

A Seventıcth Century Poet: Mchmcd Sa 'di Çelebi 

This work is concerning the life and geography of Sa'di Çelebı as ıt appears 
ın sources. This information which ıs gathered from the sources ıs enrıched by the 
furthur ınformative elements derıved from the poet's own works. The poet wrote 
his poems in the Arabic, Persıan and Turkısh languages. He ıs as much successful 
in prose as ın poetry. He made translatıons as well. Thıs work also includes 
exemplary poems by the author. 
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Hafız-zade Seyyid Mehmed Sa'di Çelebi'nin nerede ve kaç tarihinde 
doğduğunu dair kaynaklarda bilgi yoktur. Ondan bahseden kaynaklar hayatı ve 
sanatıyla ilgili son derece sınırlı bilgiler vermektedirler. Anlatılanlar da birbirinin 
tekrarı mahiyetinde olup, çoğu zaman birkaç satırı geçmemektedir. 

Sa'di Çelebi'nin asıl adı Seyyid Mehmed'dir. Annesi nakibüleşriiftan Es'ad
zade Es-Seyyid Mehmed Sa'di Efendi'nin kızkardeşi, babası da "Zeyrek-zade 
hiifızı" olarak şöhret kazanmış olan Hafız Mustafa Efendidir.l Hfifız Mustafa 
Efendi, Kastamonuludur.2 

Kaynaklar, esasen kültürlü bir aileden gelen, Sa'di Çelebi'nin çok iyi bir 
tahsil gördüğü konusunda birleşirler.3 Babası Hiifız Mustafa Efendi, devrin 
alimlerinden olup, müderris Zeyrek-zade Seyyid Abdurrahman Efendiye4 intisap 
etmiştir. Diyarbakır ve Eyüp kazalarında iki defa olmak üzere, Üsküdar kazası 

Şey hı Mehmed Efendi, Şakaik-ı Nıı'mamye ve Zeyılleri-Vekayi 'ıı'l-Fııdala (Nşr Abdulkadır 
Özcan), C. 11-111, Çağrı Yayınları, İstanbul-1989, s. 78, 79. 

2 a.g.e., C.l, s. 537. 
3 SiUım, Teıkire-ı Şıı'arii-i Salim, Üniv. Ktp., TY No: 2407, s. 261, 262; Şeyhı Mehıncd 

Efendi, a.g.e., s. 79. 

4 Seyyid Abdurrahman Efendı, devrın ınüderrıslerınden olup Anadolu kazaskerlığı yapmış ve 
H. 1085/ M. 1675 tarıhınde vefat etmıştır. ( Şeyhı Mehmcd Efendı. a.g.e., s. 254). 
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kadılıklarında bulunmuş ve 1687 (H. 1098)'de vefat etmiştir.S Dayısı Es'ad-zade 
Es-Seyyid Mehmed Sa'id Efendi de devrin şeyhülislamiarından Yahya Efendiden6 
mülazemetle müderrislik yapmış, ayrıca Anadolu kazaskerliğinde bulunmuş ve 
1687 (H. 1098)'de vefat etmiş bir alimdir.7 Böyle bir çevrede yetişen şairin tahsi
linde hiç şüphesiz bunların büyük tesiri olmuştur. Babasının üzerindeki tesiri ni: 

SA'DI-i zara garaz 'arz-ı 'ubudiyyetdir 

HWahiş-i himmetin olmuş ana mevn1s-i peder (III 33) 

beyti ile dile getirir. Sa'dl Çelebi, devrin müderrislerinden Zeyrek-ziide Seyyid 
Abdurrahman Efendiden mülazemetle öğrenimine başlamış, tahsilini tamamla
yarak, Kırk Akça Medresesinden mezun olmuş ve memuriyete başlamıştır.8 Şa
irin Kırk Akça Medresesinden kaç tarihinde mezun olduğu ve memuriyete ne 
zaman başladığı bilinmemektedir. 

Sa'dl Çelebi, memuriyet hayatının ilk yıllarından başlamak üzere el üstünde 
tutulmuş ve özellikle devrin şeyhülislamiarı tarafından takdir görmüştür. Önce H. 
1096 (M. 1685) rebiyülevvelinde Şeyhülislam Çatalcalı Ali Efendi tarafından 
ResGl-zade Ahmed Efendinin yerineFatma Hanım Medresesine ta'yln edilmiştir.9 
Burada yaklaşık üç yıl kaldıktan sonra H. 1099 (M. 1688) muharreminde 10 bir 
diğer şeyhülislam Debbağ-ziide Mehmed Efendi tarafından Tirevi Mahmud Efendi
ziiôe Mehmed Emin Efendi yerin~: Fırı1z Aga Medresesine ta 'yi n edilmiş, aym 
yılın cümadelı1lasında derecesi yükseltilmiştir. ı ı Daha sonra H. 11 O 1 yılının (M. 
1690) cümadelı1lasında Sun 'u ll ah Efendi yerine Kadı Abdülhalim Medresesi 
müderrisliğine atanmıştır. I 2 H. ll 02 (M. 1691) şevvalinde derecesi yükseltilerek 
Es'ad-zade Şeyh! Seyyid Mehmed Efendi yerine Hüsrev ü Kethüda Medresesine 
ta 'yi n edilmiştir. I 3 Büyük bir ihtimalle bu onun son görevidir. Zira bu tarihten 
ölümüne kadar (1691-1693) başka bir görevde bulunduğuna dair bilgi yoktur. 

Sa'dl Çelebi'nin memuriyet dışında başka görevlerde bulunup bulunmadığı 
ve bir tarikate intisap edip etmediği de bilinmemektedir. Ancak Divan'ındaki 

S Şeyhi Mehmed Efendı, a.g.e., C. I, s. 537, 538. 
6 Bu yüzyılda iki Şeyhülislam Yahya Efendı bulunmaktadır: Biri 1644'te vefat eden, devrin 

büyük şaırlerınden Zekeriya-zade Yahya Efendı, diğerı de I 677' de vefat etmış olan Minkarl
zade Yahya Efendidır. (!smail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, C. 3, 2. Kısım, Türk 
Tarih Kurumu Basımevi, Ankara-1973, s. 462, 463). 

7 Şeyhi Mehmed Efendı, a.g.e., s. 541,543. 
8 Salim, a.g.e., s. 261-262; Şeyhi Mehmed Efendi, a.g.e., s. 79. 
9 Salım, Tezkire-i Şu'ara-i Salim Efendi, Ünıv. Ktp. TY No: 2407, s. 261-262, Şeyhı 

Mehmed Efendı. a.g.e., s. 79. 
10 Bu ay,Vekayi'ıi'l-Fudala'da safer olarak belırtılıyor. (Şeyhı Mehmed Efendı, a.g.e., s 79). 
1 I Salim, a.g.e., s. 261-262; Şeyhı Mehmed Efendı, a.g.e., s. 79. 
I 2 Şey hi Mehmed Efendı, a.g.e., s. 79; Salim Tezkiresi'nde ı se, Ebu Said-zade Feyzullah 

Efendi tarafından cümadelfila ayında Kadı Abdülhalım Medresesi mtiderrisliğıne getırildiği 
belırtilmektedir. ( Salım, a.g.e., s. 261-262). 

13 Salım, a.g.e.,s. 261-262; Şeyhi Mehmed Efendi, a.g.e., s. 79. 
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na'tlanna bakılırsa Hazret-i Muhammed' e derin bir saygı ile bağlı olduğu görülür. 
Yine gazellerinin pek çoğunda tasavvuf ıstılahiarını başarılı, içten ve samimi bir 
şekilde kullanan usta bir şair derecesindedir. Bu alemin gelip geçici olduğunu, 
mala, makam ve mevkie değer vermediğini söyler: 

Hun-ab-ı çeşmi neyleyeyim dağ-ı dil yeter 
Düşmem bu alemin heves-i imtiyazına (97/2) 

Yine büyük bir ihtimalle, ömrünün son dönemlerinde yazdığı bir gazelinde 
eski şevk ve heyecanlannın kalmarlığını söyler: 

Aşkında cüst ü cOlarımız gitdi kalmadı 
Evvelki arzOlanmız gitdi kalmadı 

Devran şikeste etdi bu bezmin ayağını 
Leb-riz olan sebOlarımız gitdi kalmadı (1 1 9/ 1-4) 

Sa 'di Çelebi' den bahseden kaynaklar, ölüm tarihi konusunda ittifak 
halindedirler. Safayi, Bellğ ve Hediyetü'l-Arifln'de ölüm tarihi "H. 1105" (M. 
1693) olarak verilirken, Tezkire-i Şu'ara-i Salim'de "safer 1105" (M. 1693)'tir. 
Sicilli-i Osmani ise "1105 Saferinin dokuzuncu günü" olarak kaydeder.I4 Ancak 
Sa'di Çelebi'nin ölümü ve defnedilişiyle ilgili daha geniş bilgi, Şeyhi Mehmed 
Efendi'nin Vektıyi'ü'l-Fudala'sında bulunmaktadır. Buradaki kayda göre Sa'di 
Çelebi, [1]105 Saferinin dokuzuncu, cumartesi günü vebadan ölmüş ve Eba 
Eyyubi Ensari yakınlarında, Defterdar Camii mezarlığında, babasının kabrinin 
güney tarafına defnedilmiştir. Medresesine de Tekirdağlı Mustafa Paşa imaını 
Süleyman Efendi ta 'yin edilmiştir.15 

Rafız-zade Seyyid Mehmed Sa'di Çelebi'den bahseden kaynaklar onun 
XVll. asır şuarası arasında müstesna bir yere sahip olduğunu, şairliğinin yanında, 
nesirde de usta olduğunu söylerler.16 Sa'di Çelebi, Farsça ve Arapça'ya şiir 
yazabilecek derecede hakimdir. I 7 Kadı Mir Hüseyin El-Meybedi'nin astronomi ile 
ilgili Cam-ı Giti-nüma'sını Farsça'dan Arapça'ya tercüme etmiştir. Ancak onun 
asıl önemli eseri Divan' ıdır. Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyetü'l-Arifin adlı eserinde 
Sa'di'den bahsederken diğer kaynaklardaki bilgileri tekrarlar ve onu "Rum ilinin 

14 Safiiyi, a.g.e., s. 146; Beliğ, Nuhbetu'l-Asar Li-Zeyli Zıibdeti'l-Eş'ar, Üniv. Ktp., TY No: 
1182, s. 76; İsmail Paşa EI-Bağdiidi, Hediyetu'l-Arifiıı Esmaü'l-Muellifiıı ve Asaru'l
Musaııııifin, C. 1-2, Ma'arif Vekaleti Matbaası-1951, s. 304; Salim, a.g.e., s. 261-262; 
Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmani Yilhud Tezkire-i Meşiilıir-i Osmaniye, C. 3, Matbaa-ı 
Amıre 1315, s. 26. 

15 Şeyhi Mehmed Efendi, a.g.e., s. 79. 
16 Salim, a.g.e., s. 261-262; Şeyhi Mehmed Efendı, a.g.e., s. 79. 
17 Safayi, a.g.e., s. 146; İsmaıl Paşa EI-Bağdacti, a.g.e., s. 304; Mehmed Süreyya, a.g.e., s 

26; Şeyhı Mehmed Efendi, a.g.e., s. 79. 
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Sa'disi" olarak nitelendirir. 18 Bu durum onun alim bir kimliğe de sahip olduğunu 
gösterir. Nitekim Divan'ındaki 12. kasidesinde şiir vadisine girmeden önce, ilim 
tahsil etmeye çalıştığını, bundan maksadının hüner göstermek ya da söz sahibi 
olmak değil, sadece Allah'a kulluk etmek olduğunu söyler: 

Hususa niçe müddet şuğl-i il me hasr edip vakti m 
Nihade eyledim tak-ı ferağa semt-i eş'arı 

Muradım plşgah-ı izzete arz-ı ubudiyyet 
Ne i 'lam-ı hünermendi ne izhar-ı sühandarl (121 21, 22) 

Böyle bir şairintarikat mensubu olabileceği düşünülür. Ancak ne kaynaklar
da ne de bu konuda Divan'ında tam bir açıklık yoktur. Bununla birlikte, tasavvuf 
ıstılahiarını kullanırken samimiyetinin yanında, bu kültüre olan vukufiyetini de 
görmek mümkündür. O, mutasavvıf-aşığı tarif ederken aynı zamanda kendi ruhi 
portresini de çizer: 

Gerektir girye gözde dağ serde şerhalar tende 
Miyan-ı ehl-i gamda SA 'DiYA bir imtiyaz olsun (86/ 5) 

Ayrıca dayısının oğlu, Seyyid Mehmed Kaşif'el9 gönderdiği bir mektupta: 

Vasıti-asl u Mevlevi-etvar 
Mesnevi-hfi.n u ma'nevi-güftar (11/13) 

beytiyle onu tebcil eder, Mesnevi okutınaya icazet almış biri olmasından duyduğu 
memnuniyeti belirtir. Yine bir başka gazelinde ondan: 

Hususa sihr-i nazm-i Hazret-i Kaşifden olmuşdur 
Füruğ-endaz çün dürr-i 'Aden tebhale-i la'lin (69/ 6) 

şeklinde bahsederek nazmının büyüleyici oluşunu ona borçlu olduğunu söyler. Bu 
ipuçları onun Mevlevi tarikatına mensup bir şair olmasa bile, bu kültürden uzak 
olmadığını, bu an 'aneye mensup olabileceğini göstermesi bakımından önemlidir. 

Sa'di Çelebi, kültürünü şiirine aksettirmiş bir şairdir. San'atı ve şahsiyetiyle 
ilgili, Salim Tezkiresi' nde: Ashfib-ı haysiyetden, sahib-i fazilet, nazük-tabl'at ve 
pür-ma'rifet, şi'r ii inşada pakize-ta'bir bir muhterem-i bl-nazlr idi.20 değerlen
dirilmesi yapılmıştır. Şeyh! Mehmed Efendi de, eserinde Salim Tezkiresi'ndeki 
ifadeterin benzerlerini tekrarladıktan sonra: Ulum-i 'Arablden ma'ada fenn-i 

18 İsmail Paşa El-Bağdact\', a.g.e., s. 304. 
19 KAŞIF (?-H. 1 I 10/ M. 1698): Asıl adı Mehmed Sa'deddln'dır. IV. Mehmed zamanında Rum 

ilı kazaskerlığı yapan Nak\'büleşrfif Es'ad-zilde'nın oğludur. Ölümü H. 1110 olup, 
Mecelletil 'n-Nisiib 'da beiırtıldiğıne göre Edırnekapısı 'nda Cami· -ı Buhar\' cıvarına 
defnedilmiştir. ( Müstaklm-ziide, Mecelletil 'n-Nisiib, Süleymaniye K tp. H alet Efendı, No: 
628, v. 363; Safi\y\', a.g.e., s. 264; Bellğ, a.g.e., s. 77) 

20 Salim, a.g.e., s. 261-262. 
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Farsda dahi maddi olmagla manzum ve mensur edaya kadir münşi vii şô'ir idi.2 1 

diyerek şiir ve nesre olan maharetinden başka, Arapça, Farsça ve İslam kültürüne 
olan hakimiyetine dikkati çeker. 

Sa 'di Çelebi'nin şiirlerinde XVI. ve XVII. yüzyıl şairlerinden Fuzuli, Baki, 
Na'ili-i Kadim, Cevri Çelebi ve Azmi-zade Haleti'nin te'sirleri az çok görülür. 
Divan'ındaki 10. kasidesinde Baki'yi över ve onun yolunda olmak ister: 

Lücce-i tab'ım olicak cuşan 
N içe bin dürri der-kenar ederim 

Her birin şah-ı milket-i fazlın 
Hi:l.k-i dergahına nisar ederim 

Ya 'ni Baki Efendi til.le bekah 
Vasf-ı zatıyla iftihar ederim 

Medh edip gülsitan-ı ahiakın 
Hamemi 'andelib-i zar ederim (1017-10) 

Baki'nin yolunda olmaklama'na çarşısında çok iş yaptığını söyler: 

Nakd-i endişe-i senasıyla 
Sılk-ı ma'nada hayli kar ederim 

Nur-ı fazlın hayal edersem eger 
Tab'ımı mihr-i tabdar ederim 

Vasf-ı nazmıyla gevher-i sühanım 
Guş-ı mazmuna guşviir ederim 

Yine feyz-i zülal-i lutfundan 
Taze bir şi 'r abdar ederim 

Aynca Baki'nin dillerde dolaşan: 

Müje haylin di zer ol gamze-i fettan saf saf 
Guyiya cenge turur nize-güzaran saf saf 

(10/ 11-147) 

redifli gazelinde sevgilinin fitne koparan yan bakışı kirpik süvarisini saf saf dizip, 
mızraklı askerleri savaşa hazırlarken Sa 'di Çelebi'nin aynı vezin ve redifteki 
gazelinde bu kez dağınık saçların saf saf olup, sevgilinin yanağına ayrı bir 
güzellik kattığı görülür: 

21 Şeyhı Mehmed Efendı, a.g.e, s. 79. 
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Rı1yı üzre yaraşır zülf-i perişan saf saf 
Gülşen in revnakıdur sünbül ü reyhan saf saf (56/ 1) 

Yine Bill' nin: 

Feryadıma ol kameti-şimşad yetişmez 
Benzer ki onun gı1şına feryad yetişmez 

şeklindeki sıkıntısı Sa'di Çelebi'nin aynı vezindeki bir gazeline akseder: 

Hak olsa tenim dergehine bad götürmez 
Amma bu fırakı dil-i na-şad götürmez (46/ ı) 

Ancak şu farkla ki: Baki'de maddi güzellik, Sa'di Çelebi'de ise manevi aşk 
ön plandadır. Bu itibarla, Sa'di Çelebi'nin aşkı içten ve samimi olması 
bakımından FuzUli'ye benzer. Şu beyider okunurken Fuzı11i hatırlanır: 

O malı-ı eve-i melahat kenara gelmez mi 
Küşacte saganmız görse haledir diyerek 

Ne bi'tab olduğum birnar-ı çeşmin görüp fehm et 

(61/ 3) 

Perişan halimi ol zülf-i pür-hamdan kıyas et (107/ 4) 

Sa'di' Çelebi'de Na'ili'nin de etkisi görülür. Sa'd1 Çelebi'nin ilk gençlik 
yıllarında, H. ı 0771 M. 1666 yılında vefat eden devri n büyük şairinin ızdırapları 
zaman zaman onda görülür. Nitekim: 

Ne gamzeden ne gam-ı yar-ı pür-ceffidandur 
Bizim şikayetimiz baht-ı b1-veffidandur 

Vefasiz talihten şikayet Sa'd1 Çelebi' de: 

şekline dönüşür. 

Ne rnekr-i zülf-i pür-hamdan ne te'slr-i nigehdendir 
Beni ser-mest-i sevda eylemek çeşm-i siyehdendir (13/ ı) 

Yine XVII. yüzyıl şairlerinden Cevrl İbrahim Çelebi (1654) Dfvan'ındaki 2. 
na'tına Hazret-i Muhammed'i öven şu matla' beyti ile başlar: 

Merhaba ey devr-i eyyamın şeb-i sa'd-ahteri 
Makdemün oldı müzekkir mevlid-i Peygamberi 

Buyükseksada Sa'dl Çelebi'nin 5. na'tına şu şekilde akseder: 

Esselam ey gevher-i tabende kan-ı yakin 
Hatm-ı mektı1b-ı nübüvvet hatem-i engüşt-i din (51 1) 

Sa'dl Çelebi'nin dikkati çeken bir başka yönü de ruba'l tarzı şiire önem 
vermiş olmasıdır. O, 40 Türkçe, 1 Farsça ruha '1 yazmıştır. Gayesi, tasavvuf 
remiz ve mazmunlarını ruha 'Inin imkanlan içerisinde anlatmaktır: 
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Ser-ınenzil-i aşka biz ki sa 'i olduk 
Ayin-i tecerrüde müra'i olduk 

Razın tuyalı anasır-ı erba'anın 

Biz salik-i meslek-i ruba'i olduk 

Yine bir başka ruba'isinde: 

Memnun oluruz gamınla malızun olsak 
Dana oluruz o zülfe Mecnı1n olsak 

Hep rah-ı mahabbetinde mebzı11 ederiz 

35 

(XVlll) 

Biz malik-i genc-i mal-i Karun olsak (XIX) 

ifadeleri ile Sa'di Çelebi bize, edebiyatımııda "ruba'i şairi" olarak bilinen Azmi
zade Hale tl' yi hatırlatır: 

Mahzı1n oluruz kaçan ki dilşad olsak 
Viriin kalınz eger ki abad olsak 

Ol mürg-i cefa-perver-i aşkız biz kim 
Dame düşeriz kafesden azad olsak 

Sa'di Çelebi'nin kaside ve tarihleri ile, gazel ve ruba'ilerindeki üsiUbu 
birbirinden farklıdır. Onun kasidelerindeki üslubu Nef'l'ninkilerde olduğu gibi 
gürdür ama gümbürtülü değildir. Mesela, Nef'i, Murad Paşa için yazdığı kasidele
rinden birinde: 

Eve-i hevada sıyt-ı çekaçak-ı tigden 
Avaz-ı ra 'd u sa 'ika reh-güm künan olur 

demektedir. Şairin burada ç, k, t, z. r sesleri ile muharebe alanındaki kılıç 
seslerini duyurmaya çalıştığı açıktır. Ama Sa'di Çelebi'de bu yoktur. Sa'di Çelebi 
gerek na'tlarında, gerekse kasidelerinde sevincini ve gördüklerini başkalarıyla 
paylaşmak ister. Bu nedenle na't ve kasidelerine genellikle: "Müjde", "zihi", 
"niçe", "habbeza", "barekallah", "guyiya" gibi temenni ve nida edatlarıyla başlar 
ve bunlarla devam eder. Mesela, Divan'ındaki 2. na'tına: 

Müjde mir'at-ı dile her-taraf oldı kederi 
Suret-i şahid-i feyz etdi yine cilveleri (2/ 1) 

beytiyle başlar ve 9 beyit sonra: 

Habbeza şah-ı felek-taht u melaik-leşker 
Fahr eder şan-ı bülendi ile nev' -i beşeri (2/ ll) 

beyti ile insanoğlunun, Hazret-i Muhammed gibi yüce bir peygambere sahip 
olmasından duyduğu sonsuz sevinci duyurmaya çalışır. Yine Divan'ındaki 7. 
kasidesine ilkbahar mevsimini anlatan: 
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Barekailah eyledi feyz-i nesim-i nevbahar 
Gülşen-i illernde sun'-ı Girdigarı aşikar 

beyti ile başlar ve 6 beyit sonra: 

Habbeza fasl-ı huceste mevsim-i 'ay~ u- tar(J.b 

HASAN ALİ ESiR 

(71 1) 

Vakt-i gülgeşt-i çemen hengam-ı seyr.:i s~bzezar (7/ 7) 

beyti ile bahar mevsimini anlatmaya devam eder. 

Sa 'di Çelebi, bir başka kasidesine de yukarıda sözü edilen edatlardan 
"habbeza, niçe, müjde"yi sıralayarak başlar: 

Habbeza müjde-i şevk-aver-i ferhunde eser 
Habbeza sami 'a-pira haber-i can-perver 

Niçe müjde dür-i pakize-i derya-yı neşat 
yeridür gı1ş-ı dil-i aleme olsa zi'ver 

Niçe müjde güher-i kan-ı sürı1r u şadl 
Vechi var daver-i can eyle[ri]se zib-i fer 

Niçe müjde o kadar oldu safa-bahşii kim 
Tuti-i ebkemi bi-ayine gı1ya eyler 

Niçe müjde eser-i atıfet-i Rabb-i mu'in 
Niçe müjde haber-i lutf-ı meserret rehber 

Müjde-i ruh-feza müjde-i ümmid-küşa 
Müjde-i şevk-nüma müjde-i şiidi-aver 

Müjde-i tehniyet-i cah-ı bülendi-fetva 
Ki şeref buldu olup feyz-i ilahiye makar 

Şair bu edatlada ilkbahar mevsimi karşısında sevinç müjdelerini haykırma 
derecesine yükseltir. 

Musahip Paşa'nın kaptanlığına düşürdüğü tarihe de aynı sevinç ve dua ile 
başlar: 

Barekailah zihi feyz-i nesim-i tevfik 
Etdi fülk-i feleği keşti-i derya-yı safii 

Yine Musahip Paşa'nın Kasr'ı karşısında hayranlığını gizleyemez: 

Barekailah zihi kah-ı latif ü ziba 
Habbeza menzil-i ayş u tarab u şevk ü safii 

(ll ı) 

(lll 1) 



XVII. YÜZYILDA BİR ŞAIR: MEHMED SA 'Dİ ÇELEBİ 37 

Sa 'di' nin gazel ve rubii 'Ileri nde kullandığı üslfip ise genelde durulmuş ve 
sakinleşmiştir; onun iç dünyasını, samimi arzularını yansıtır: 

Lerze-nak olsa n' ola tenleri üftadelerin 
Sakin-i saha-i aşkız bulunur zelzelemiz 

sA 'DİY A nüsha-i ruyunda talaşdık zütfe 
'Uktedar olmada gitdikçe bizim mes'elemiz (45/ 4, 5) 

Sa'di Çelebi'nin dili de üslfibuna paralel olarak değişme gösterir. Na't ve ka
sidelerindeki gür sesli oluş, beraberinde üçlü, dörtlü, beşli, hatta bir beyit boyunca 
devam eden Farsça terkipleri de getirir. Onun bu durumunu yüksek heyecanına 
bağlamak gerekir. Sa'di Çelebi, bu kelime ve terkipleri kullanırken XVII. yüzyıla 
kadar dilimize girmiş yabancı kelime ve dil kurallarını zorlamaz: 

Harim-i ravza-i piikin hemişe oldukça 
Mataf-ı ceyş-i Sürfiş-ı tavaf-kar-ı şeref (ll 28) 

Ya da cennnet bahçesi goncalarının baştan başa açmasını Hazret-i Muham
med'in yüce yaradılışından kaynaklanan kerem ruzgarının bolluğuna bağlarken de 
aynı dil malzemesini kullanır: 

Eser-i feyz-i nesim-i kerem-i hulkundan 
Ser-te-ser Bağ-ı Behiştin açılır goncaları 

Şu örnekte de beytin tamamı terkiplerden oluşmuştur: 

Mahrem-i halvet-saray-ı kurb-i makbfil-i Hüda 
Dahil-i sahn-ı harim-i raz-ı memdfih-ı güzin 

Buna karşılık, gazellerindeki dil genelde daha sade ve az terkiplidir: 

Gönül dedikleri aşüfte SA 'DİY A bilmem 
Acep ruhunda mı zülfünde mi berinde midir 

Bir başka gazelinde de: 

Kaddimiz çeng eyleyüp ney gibi efgan eyleriz 
Bezm-i aşkında gör a şiihum ne kanun eyledik 

(21 13) 

(51 10) 

(23/ 5) 

(59/ 3) 

Sa'di Çelebi'nin birkısım şiirlerinde Hind Üslfibu'nun bazı hususiyetlerinin 
olduğu söylenebilir. Mesela Sebk-i Hindi şairleri yeni arayışlar peşinde koşmuş
lar, değişik mana, mazmun, hatta yeni liifızlar bulmada ısrar etmişlerdir.22 Şu iki 
beyitte Sa'di' Çelebi'ye ait yeni söyleyişlerio olduğu görülmektedir: 

22 Ömer Okumuş, Hind Usliibu (Sebk-i Hindi), Fen-Edebıyat Fakültesı Edcbıyat Bılıınlcri 
Araştırma Dergisi, Sayı: 17, Ayrı Basım, Erzurum-1989, s. 113. 
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Fülk-i ümidimiz gelir sahil-i bahr-i vuslata 
Bahtımıza müsa'id eylese rı1zgarımız (38) 6) 

Zerd olsacismim n'ola te'sir-i aşk-ıla 
Zira kitab-ı hasrete cild-i müzehhebiz (40/3) 

Bu yeni söyleyişler Divan'da oldukça geniş yer tutmaktadır: 

Bütün bunlar Sa'di Çelebi'nin san'at gücünü ortaya koyan önemli hususlar
dır. Sa'di Çelebi de bunun farkındadır. Nef'iyane övünmesi bundandır: 

Benim ol hôş-eda şa'ir ki tig-i tab'-ı pakim1e 
Müsahhar eylemi ş B an bana iklim-i irfanı 

Bu isti'dad-ı fıtridir değildirkesbile mümkün 
Bihamdillah ki oldum mazhar-ı eltaf-ı Rabhani 

Halavet buldu vasfınla o denli nazm-ı şiônim 
Zülal-i şi 'rime leb-teşne ettim Ab-ı Hayvanı (9/ 17 -19) 

Nizami Hamsesinden nazm-ı pakün kalmaz ey SA 'Dİ 
Ki revnak-bahş-ı üsliib-ı sühandur pençe-i efinan (11/5) 

Ana başlıklar halinde verilen bu hususlar dikkate alındığında Rafız-zade 
Seyyid Mehmed Sa'di Çelebi'nin Türk edebiyatı ve XVII. yüzyıl şairleri içerisin
deki yeri az çok tespit edilmiş olur. 




